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SIGMA IMPACT
Hochleistungs-Plattenaufteilsage

High performance panel saw
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DESIGNED TO BE THE BEST
SIGMA IMPACT ENTWICKELT FUR MAXIMALE PRODUKTIVITAT
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Easy of use and high
level technology
Einfache

Bedienung und
Spitzentechnologie

THE ADVANTAGE OF AN IMPORTANT CHOICE

DIE VORTEILE DER RICHTIGEN WAHL

000000

Control System with PC/PLC available
as a standard feature

The RC s fundamental for the efficient
anagement of the miachine and to
take advantage of ihe great apportunities
offered by control and programming
software. The PC is included in the Sigma
Impact as standard equipmentand allows

the cutting optimisations. Thisalsomakes.

it pogsible for inexperienced operators fo
manage efficiently the machine L[Jntf(il
PC/PLC Steuerungasya!em serienmali

[urahlwr!lm umzusetzen

The WINCUT graphic operator interface is now even more simple o
use thanks to the use of user-friendly icons.

Die Bedieneroberfliche WiINCUT ist noch einfacher und
bedienerfreundlicher dank der intuitiven Anwendungssymbole.
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Base and THK guides
The selid and compact machine base
granls precise carriage. movemenﬁs and,
togelher with THK gulde$ for the blades
raising, it enstres aplimai ﬂnfshing-

High technology
[he structure atulity, togelher with possibility of having THIC guides
for saw. cartiage sliding (option), allows enhanced performante.
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Versatile and DEVICES: ]

Custaffilsatie PERFORMANCE AND QUALITY l
Individualisierung 7ZUBEHOR:

d Flexibilits -, ERI
und Flexibilitat LEISTUNG UND QUALITAT

Air floating work table
i IS‘:EDWE&L&IS@W for an, 'ﬁfre'utive ma'(:h'ln'é'
m‘aﬂage'men?

Drive by rack (opt)

The drive by rack enstires flnshing guality
and long-life perfermance, which -are
lypical fealures of industrial machines.
Zahns?angenantrleb (Opt )

Automatic aligner

The innovalive and automatic aligner
(standard) slidjng on THK guides ensures |
precision on cross-way cuts, reducing
cutting times. A twin verston !s avallable
cn request (in drefit of. and behind the:




THK guides for the pusher

e use of THK guides on the sliding of
the pusher ensures the very best quality
and the maximum working speed,

THK  Prismenfuhrupngen auf dem
Positionsschieber

precision pushier cornpléte
pead tianks 1o the posiioning

anic control

Top Performance with High Speed ||

The SCM High Speed | kit is the winning
solufion ‘thanks to the excellent cutting
quality ‘withi much reduced! production
times. It links the brushless mators to the
fighest of the technology siipplied on this y
segment (saw carriage speed up to 150 il
mimin dnd pushenup to 120 m/min).

Spitzenleistungen dank des High

! I"'-)ijau‘ :}5 f.?mm 7
45 |4 93 Y 4
5lg \ __\ ;

V20 mfmin) l ‘ 4 ;
1 o e S
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Versatile and PRODUCTION AND DEDICATED

customisable MACH 'INING
Individualisierung SOV
und Flexibilitit PRODUK

ND SPEZIELLE
BEARBEITUNGEN

‘Blades rapid uniockmgllockmg

Wi anging the hl_adas* the maching  Rea~ " i.-
remains In stand-by, Making this operation
45 (uick as possible means optimisation of
production tirmes and the blades locking
. system [s the perfect solltion to achieve
this goal..

Electronic scorer setting

e settimg of the seerer ean slow down
the production cycle:if this operation is
carried outmandally, Theelectronic setling
from the PC allows the management of a
powered system for lime-saving of the
autoratic pesitiening,

Elektronische Vorritzereinstellung

FHP mantelle Vurrn?vsmnthrlunrﬁ

5AW CARAIAGE ADJUSTHMENTS - Uscita

i Scwer xide afignment [X] I.Sl:nm( height |
* I 0 0
| ‘@ il":il.l(ﬂl valua £ || [ 0 iflu:al value —
e e I LR T e
Actual gronve's degth

Automatic workpiece measurement
Th .méahurlng of the dimensions af
a vary long panel eapn Be very diffieull
and slows down - the production cycle,
gﬁmmcially whenﬂ eamring out repeat@ﬁ!
: _ : e

auinmt?caﬂy delbcts the measuremant
position on the work iab}e-




Adjustable blade height (option)

Altopquality cut is suaranteed with any panel thickness thanks to
a system which adjusts blade heightta match panel thickness.
Ht enuerstellbares Sagebiatt {Zubehor)

(A)

Productivity and flexibility

Postforming unit, grooving, NC-controlled electranic scoring unit

adjustment — just some of 1he options whizh give the Sigma Impact

range the flexibility meeded to build high-productivity, customised

configurations.

Prnduktwn und Fle‘tlbllitat
Ing=8 Nuftverriehtung

Angular cutting fence
The application of a
removable tilting fence
allows the easy execution of
precision angular cuttings.

L. . Gehrungsanschiag
Slots exectition device " 3 n Das Auflegen von einem |
This parficular device allows the earjying out of interrupted cuttings ' = B beweglichen, schwenkbaren |
inside the panel'to produce slotted doors, A . — N Anschlag ermoglicht einfache I
Ausfuhrung ven Ausschmtten . 7 \_ und prazise Gehrungsschnitte. !i

zhiniiten interhalb _ - |




V)

Versatile and
customisable
Individualisierung
und Flexibilitat

Labelling unit
it is possible to choose between two
optional label printers integrated in
the machine control. A label enables
immediate identification of a panel and
carries all the information needed for
edge banders, drilling units and other
machines downstream.
Etikettendrucker
s slehen varschiedene Etikettendrucker
Auswahl als  Option. Das
Anbringen eines Etiketts ermdglicht
die “Identifikation” der Platte, wodurch
die Daten fur die nachgeschalteten
Bearbeitungen (Kantenanleimen,
Bohren...) (bertragen werden konnen.

ACCESSORIES AND OTHER DEVICES

ZUBEHORE UND ANDERE VORRICHTUNGE

It is possible to retro-fit the accessories in “after-sale”
Diese Zubehdre kiinnen auch nachitrdglich montiert werden.

S

T

d

system updates

R Ganase dnd Online-Systemupdates

y.
ni

s

fe Telesolve allows remote diagniosis

e dir 1SDN- Leitungen ermoelicht die

-‘.




SIGMA IMPACT

Grippers : Start/stop cycle pedal
The gripperstensure perfect panel stack hold- Simple and effective managemen! ol the
down at any pusher speed start/stop cycle when large panels are
Span located on the front tables.

|
|
J
|
W e Air conditioner for the electrical cabinet |
e Igeal for panel bear saws installed {n ﬁah! |
| 2] mpee u gn g humid enviranments, The device ;
| = o Ck I8 ! ; j
I
i | ..
o - / L |
I | i
| >
[ |
| |
| :




V)

Versatile and MACHINES SET UP FOR ‘

customisable ALL REQUIREMENTS
Individualisierung FUR JEDEN BEDARF

d Flexibilitat LT P ot e
' e AUSGESTATTETE MASCHINEN

a

600 mm

fiax. panel stack neight

Maximal taladbare Stapalhohs |
v




Platform with roller conveyor with side
loading (opt)
The necesslly to move panel stacksin space
nol suitableswhen loading) panels from the
reaf of the machine can often be an important
prablerm to ov e,

S granis the: highest level of
c u:,hil'lHHdlIUrl and flexibility aceording-to/the
user's reqllirements.

Hubtisch mit motorischen Rollen fiir

seitliche Beschickung (als Optaon)

l' Lt 1q‘1—| .

Lifting platform

The solid structure together with the steel
supports and tubulars is equipped with
motorised lifting by split nut screws. The
panels stack, once placed on the platform,
is lifted allowing to the pusher to put into
machining position only the desired panels.

SIGMA IMPACT

rubtisch

Robuste  Struktur aus einer stabilen
Stahlkonstruktion mit motorischem Hub
Ober Trapezgewindespindeln. Der Hubtisch
wird mit Plattenmaterial beschickt und
anschliefend werden nur die jeweils
bendtigten Platten vom Positionierschieber
in den Schnittbereich beférdert.




AVAILABLE SOFTWARES
ERHALTLICHE SOFTWARE

0 3D SIIVIULATOR 3D SIMULATOR

Optional software, which integrates the Die optionale Software wird in die
machine program: it allows culling programs  Maschinensteuerung integriert: ermaoghcht
simulations either as preview, or during the  die Simulation vorn Schrittpldnen vorab oder
effective cutting process. It provides in real  auch wahrend der Bearbeitung. Liefert in
time information about the material stack  Echizeil Informationen Gber anlstandene
machined by the panel saw. Materialstapel

Optional software, which integrates the Die optionale  Software wird in  die
o M i machine program: it allows the realisation of ~ Maschinensleuerung Integriert: ermoglichl
— e o T customised cutling schemes in few passages.  In wenigen Schritlen das  Erstellen von
It is not necessary to program a list with the  individuellen  Schiittplanen Das FErstellen
cuttings execution but {t Is sufficlent to  elnel Liste it AusfOhrungsschritten  ist
insert graphically the shapes contained in  nichl notwendig, es geniigl das Elnsetzen
a database, which can be customised. An  verschiedener geometrischer Formenauseirier

immediate and easy-lo-use software. vollstandig Individualisierbaren Datenbank. “
' Einlach und direkt zu verwenden.

Optional software, which integrates the Die optionale Software wird In die
machine program: it eases the programming  Maschinenstetieruns integriert: vereinfachl
operations even for non-expert users thanks  die Prograrmmiertng [tir weniger erfahrene
to graphic functions. Bediener durch grafische Funkhionen.




The easy-to-use and immetiate Cutly optimiser

;Ii;m- 0 Urits Wilmstess
TR S s=———————————y software has been designed to guide the operator
fim o Lenghh  Walh ot Avallbla.  Usd  Tobfon uw through the preparation and exscution of cutting
oo R R R T L Tmal | plans. The software is installed on the machine
Tek Lan x| Manager controller and will generate oplimised
——— T culting plans starting from a list of panels to
S ',""I' @% "l g’:' m:r? be processed. The Cutly Plus version of the
§ SR B @ program has pre-cutiing management functions
E which reduce off-cuts to the minimum. The Cutly
3 Ofice version with its functions “save/copy/
2 cul/pasle” allows the realisation of oplimised
il 1 program directly in the office
18 I

This powerful software package for optimising
cutting plans has been designed to make work
easier and more productive. The software
can be installed on any office PC using the
Windows® operaling systerm  (28/NT/2000/
XP) and makes it possible to ransler cutting
programs directly to the panel saw cantroller.
The TOP version of the program controls
simultaneous optimisatiens  of  different
materials (multi-orders) and the relative costs
in function of the materials used.

Program which connecls a worksheet

e

GESEd

EREESRASFARFELS

iEES

(Excel®) with the optimisation program Ottima
Perfect Cut Top: in addition fo the Easy Cut
functions, it manages the estimates of Used
materials, working costs and machine limes
for panel sizing, edge banding and baring.

SIGMA IMPACT

Die Optimierungssaltware [t den Bedlener aul
einfache und direlde Weise durch das Erarbeiten
und Ausilhren von SchinitplEnen. Frowird am
Bord der Maschine auf deri Manager insfallisr
uned erstelll auf Basis einer Liste den oplimigrten
Schnittplan der herzustellanden Teile: Um den
Varschnitt auf ein Minimum 2y reduzieren, Kanin clie
Soflware mit einer speziellen Kopfsshnitsisuerung
auszeslatiel werden (nur Cutty Plus). Die Versior
Cutty Office mit den Funklionen "Speichern/
Kopieren"/Ausschneiden/Einfiigen” enndglicht das
Erstalen vor optimieran Schnittplanen im Bdro,

Leistungsfaltiiges Softwarepaket iy die
Schuitlplan-0ptimierungzurVereinfachungder '
Arbeit und Steigerung der Produktionselfizienz,

Kann auf jedem Office-PC mil Windows®
(QE/NT/2000047)  installierl werden  und
ermoglicht die Erstellung von Lliketten und die
direkie Ubermittiung von Arbeitsprogramimen

an  die Maschinensteuerung. Rie TOP
Version des Programms kann glelchzeitig !
verschiedene Materialien mit den jaweiligen b'
Materialverbrauchskosten verwallen
(Multikemimissianen).

Programm zum  Exporlieren von  [xcel®
Datelen an die Oplimierungssoriware Otimo ﬂ
Perfect Cut Top: Im Vergleich zur Easy Cul

vanwaltel es alch Kostenvoranschidge det
Verbrauchten Sloife, der Bearbeitungskosten
und der Maschinenbearbeitungszeil i

Plattenausiteil-, Kantenanlgim- und Bohrzyklls




PREPARATION
VORBEREITUNG
INTERIOR 3D DESIGN
DESIGN  3D-PROJEKT
MOB EL € XCAB I~ 3D project of a sequence of cabinets_Definition of the cutting fist

2 GIOTTO

2 ImMos

to be optimised_Boring routing program generation_Extremely
easy fo use

Pianung =iner Al
Liste der zu upbmierenden
Programime zum nund

yon .\rrrt;rrmm in 30 Fg ung der

{Eiik .et‘en)_Erzeugung iar
Elyfsch anzivenden

"~ 3D project of a complete room fumiture (including under roof)_

Rendering _Direct export of the cutting list to be optimised/sized_
Boring routing program. generation and hardware management_
Preinstalled, customisable and parametric furniture database
Flaming einer pesamten CinAchiung (uisciifeRlich Mobel for
Dachschragen) i 3D _Fator = Direkter Export der Lizie
der zu optimierenden/zu iren nden Eit 3 i
ne rum Bohren und Frésen und 2ur &
izgiile Mokisslliertes, purstnaksiabarss M
Parametern

™ 3D project of a complete room furniture_Rendering _Direct export

of the cutting list to be optimised/sized_Boring routing program
generation and hardware management _Automatic generation of
product catalogue Integrable with company management IT system
el mit runden Wanden)
Bl zu tigtin erendery
aiime zum Hohren
2_Automatische
veaifiingssystem

Erzeugung des I—'rL_lu ik
integrierbar

3 AXIS CNC BORING ROUTING
BOHREN UND FRASEN MIT 3 ACHSEN

© CYFLEX

G TECH

2 PRATIX

[~ profling and routmg

[~ All boring operations and grooving_Safety enclosure on working

unit instead of floor mats_Dust extraction on the base_CNC
SCM / Xilog Plus on PC Office

Alie Arten von Bufruhgen und Trennschndfen mit Sage
[mtzpralkabine  anstait Siene 1_Absaugung am
1 el B st afice-PC

— ALL BORING OPERATIONS AND GROOVING, OUTSIDE

PROFILING AND ROUTING_HORIZONTAL GROUP AND
HSK 63F 11KW (S6) SCM ELECTROSPINDLE WITH
VECTOR AXIS_CNC SCM / XILOG PLUS ON PC OFFICE
PROTECTION BUMPERS TO OPTIMIZE ALTERNATE
WORK PROCESS (NO SAFETY MATS REQUIRED)
BOHREN UND NUTEN, FRASBEARBEITUNGEN_
SCM-CNC-STEUERUNG /XILOG PLUS MIT OFFICE-

PC_HORIZONTALFRASAGGREGAT UND 5CM-
ELEKTROSPINDEL MIT HSK B63F 11 KW (S6)
WERKZEUGSPANNFUTTER MIT  VEKTORACHSE

SCHUTZ MIT PUFFERN ZUR OPTIMIERUNG DER
PENDELBEARBEITUNGEN (KEINE TEPPICHBANDER)

Nesting processing_Vertical boring operation_Outside

forlikalonhren_Aufenbearbettungen,

PROGRAMMING
PROGRAMMIERUNG

© ULTRACUT

© OTTIMO

 XYLOG
PLUS

& FLASHNEST

[ Panel optimisation_Cutting guide (navigator)

for L'invincibile saw

Opilin=iang der Platte Alleitung zum  Schneiden
(Sefimttnavigator)  fiir Formatsagen der “ nunnifiile”
Faureihe

™ Multi-job optimisation_Costs and times definition.

Material stock management
viehrerer Auf
{agervenvaltung

Apfimiciing
und RRefEL

— Boring and routing schemes programming _Machine

functions and barcode management_Shared by all SCM
CNC machines

Programimierung  der
Vewaiung der ida
Standard &=

Bohr- und  Frasschemata_
renfunktionen und Barcodes_
3 Bearbeitungszentren von SCM

— Nesting optimisation_Esay to fearn and to use

Optimierung fiir alle Nestingbearbeitungen_Rasches

Eriernen und sinfach anzuwenden

PROCESS COMPLETION

ABSCHLUSS

DES BEARBEIUNGSPROZESSES

CURVED EDGING
ANLEIMUNG GEBOGENER KANTEN

C OLIMPIC M

Curved and Straight Panels_Thickness up to
3 mm_Edge height up to 80 mm

racle Plallen und Platten mit Profilen_Kanten
bis zu 80 mm

Hin 2il 3 mm iGEhtenniie

Fasilegung von Zeiten

SIGMA IMPACT

|




INTEGRATED PRODUCTION
INTEGRIERTE PRODUKTION

CUTTING

ZUSCHNITT

© CIRCULAR
SAWS
FORMAT-

KREISSAGEN

Jiminitte

2 SIGMA

© PRATIX

W

CALIBRATIN

™ Post-forming, parallel cuiting, angular cutting by means of FULL

SUPPORT_Touch screen conirol and operator's assistance with

graphic help_Wireless data transmission between digial readouts of

squaring rule stops and full support

Postforming, Parallzischrille 1z '\‘V"“'Dlo fimitie et ELALL SLIPPORT_

Touch-Screen-Steuerung und Grafl : 20U zung des
HIE Draiilose Yarmndung zwischen den D zigen der
Arachidge des Lineals und des Fiill Supports

I Grooves execution, slots execution device, postforming_Saw carriage

up to 135m/min and pusher up to 70 m/min_Automatic detecting
system for length, width and panel thickness_Automatic blades locking
with selector

Nuten, Ausachnifte, Pastformiirg_Sigeblattwagen bis zu 135 wimin
nd Schizoer tis zu 70 m/min_Automatische Erlenning der Lange.
Ereite und Starke der Fislie_Sreumatische Freigabe der Sfgsilatter
it Wahlaohaller

— Nesting processing Vertical boring operatior_Outside profiling and
routing
Nestingbearbelung_Vartikeibohrimgan - (dsbea beitungen

CaAnMN

KALIBRIEREN!FEINSCHLEIFEN MONTAGE

{ SANDYA

| Solid wood calibrating, sanding and 3 ASSEMBLA

finishing_Calibrating of chipboard, m.d.f.
E-P
and other wooden panels_Veneered panels
presanding, sanding and finishing_Logic
touch screen electronic programmer for
the tatal machme controf
1 |f und Tisa]iiff

+ . OfF
iff und Chels rI il von Furris
apische  Logic  Touchscreen-
teuerung /0 kompletten Vanwaliung der
iz i enfinktionen

SANDING ASSEMBLIN

OPTIMISE TIME AND RESOURCES!

SEL THE SORTWARE AND S
MACHIMN MEETING! YOUR INVESTMENT
AND PRODUCTION GAPATITY AND YOLELL
HMAVE ALL THE ADVANTAG
INTEGRATED PROCESS.

OPTIMIEREN SIE FERTIGUNGSZEITEN
UND RES:OURCFN

(]
LIV ALLE
PROZESSES /L) MNLIT:

STRAIGHT EDGING
ANLEIMUNG GERADER KANTEN

© OLIMPIC K [ Solid wood up to 12 mm, thin edges and ABS up
to R 3 mm_Soft/postformed panels_“StarTouch”
control system with 12" fouch screen display_Pur
glue applicable

Massivholzkanten bis zu 12 mm, dinne fapjen
und ABS-Kanten bis 3 inm Sufl oriing-
Plation_,StarTouch” Steuerungssystem st 127
Irn_Ontionale  Vorrichlung
fiir den b nsatz von FlL-Lyim

s Soeen-Bilse

 OLIMPIC S ™ Solid wood up to 22 mm, thin edges and ABS up
to'R 3 mm_Soft/postformed panels_Winedge PC
control system_Pur glue applicable
1*er s au 22 fiim,

dnne Kznien

Viirichlung for dan Flmatz von

INTEGRATED
PROCESS
[ Manual loading for small lots and INTEGRIERTER
custamised furniture manufacturing_Open PROZESS

rear structure, with unloading support
roller and photocells safety bar_Manual
or automatic movements, controlled from
3,8"touch screen
Maie fifgave iz ner

giner, 3,8" Touch- Scaee“

werden




TECHNICAL DATA
TECHNISCHE DATEN

SIGMA IMPACT

TECHNICAL DATA

TECHNISCHE DATEN

87/107 VERSIONS FUR 87/107 VERSIONEN 87 ! 107

ajtting dimensions B ritfabimessiingen mm 3200 x 2100 (uést_ 2000 3200}
mm 3800 x 3200 (opt. 380G x Z200)
mm 4500 x 3200 {opt. 4500 « 4370}

Main blade projection sehiatiiiberstand mm 87 {67

Saw carriage speed windigkeit - mimin 6 30(aot G- 60/0- 136/ 0-150)

Pusher variable speed Varlniile Schrebergeschw:ndigEent mifmin 27 lopt. 70/ 120)_ 38 (opt. 700¢ 140}

Iain blade motor Motor des Hauptsageblatis B0 Ha kWit ) 55(75-11-15 | 7501 -1h- 18}

Scorer blade motor Motor des Vorritzers 50 He K ' 15 15

Main saw speed 50 Hz Houpisigehiattdrenzahl 50 Hz rpm - LIiin BQC{) 3900

Scoring blade speed 50 Hz Warrlleerdrehzaht 50 Hz pm - LI/Win 6300 300

Main blade diameter Hiplsigebiatidurchimesser mm 350 380

Scorer blade diameter Worrilzeddrchmesser mm 160 160

Main blade shaft diameter Walln Lurchmesser Hauptisageblatt i) 80

Scorer blade shaft diameter Wallen Durchmesser Vorritzersagebiatt i 55

No. of grippers Angail Spannzangen sty 5 | 6

For 3200 / 3800 / 4500 versions Fur 3200 / 2800 /4500 Versionen lapty (10)/ (11} /(12)

Exhaust outlets diameter Durchmesser der fAbsaugstulzen mm 3x120/1x150

VARIATIONS FOR UNTERSCHIEDE BEI

107 P VERSION 107 P VERSION 107P

Max. dimensions of panels on platform Max. Piatienabrnossingen aul dem Hubtisch mm 3200 x 1850 (opt. 3200 x 3200)
mm 3800 x 1850 (opt. 3800 x 3200)
mm 4500 x 2200

Main blade projection Sageblattttberstand mm 107

Max. dimensions of panels on platform (support beams)  Max. Slapelihohe auf dern Hubtisch (oline Rallen) mm 600

Max. platform capacity . Gewichisdurchifluss der Pluttform Kg 4000

Saw carmage speed “hwiniligkeit Sageblattwagen m/min 0-80(opt. 0-135/0 - 150)

Pusher variable speed Sehisbargosihmandighzi m/min 0-50(opt. 0-70/0-90)

Main blade-motor sgeblatimolor kW 75(11-15- 18)

Saorar blade motor Virizerriolor kW 1.5

adin blade diameter Haliptsdpehlatidurchmesser mm 380

MNo. of grippers for cross cutﬁ_ng Anzahl Spannzangen fr Querscimiite std 3

No. of grippers with aligner Anzahl Spannzangen mit Ausrichter std &

For versions 32001/ 3800 / 4500 Flir 2200 /1 2800 / 4500 Versionen {opt.) (10071 /(12)

In this catalogue, machines are shown with options. The firm reserves the right to modify technilal specifications without prior notice.

In diesem Katalog sind die Maschinen it Suriderzubehtr dargestellt. Der H

dller hehiiit sich das Recht vor, zlie Daten und Mafz ahine Voraniuindig

(11g zu andern.




OVERALL DIMENSIONS ABMESSUNGEN

1750/27650 G 1780/2750

INIRG

¥

=g =
!
|
i

SIGMA IMPACT 87 /107 A B c SIGMA IMPACT P A B c
3200'% 2100 5700 3700 4250 3200 %1850 H700 4450 G750
3200 % 3200 5700 2000 A340 F200 % 2200 BID0 4450 7100
3R00 x 3200 6350 4300 4350 3800 1850 6360 5050 6750
FE00 x 3800 G350 A300 4500 3800 x 2200 &350 5050 7104
A500x-3200 7100 SOB0 4380 ' 4500 x 2200 F100 H750) 7100
4500 x 450 7100 HXX) 50
NOISE LEVEL - GERAUSCHPEGEL
Operating conditions: PANEL CUTTING - reference standard: 1SO 7960-95, Annex P Rd.P CSR e 03150
Betriebsbedingungen: PLATTENSCHNITT - Mo geméB: ISO 770-95, Annex P Rap s8R i 08150
PANEL CUTTING
Reference standard | Uncertainty factor K | PLATTEMECHWITT
Hirwisnorm Ungewiihiitsfaltor K
VSA LAV
Lop: noise level at operator position
2 EN SO 11202:1997 79.9 83,6
.=|' y i .‘_..l ) ios | : 4
Lw: emitted rivise level
;_\C/LH iAJ) (eAij\LR“ L EN IS0 3746:1995 95233 | 100,6 [11.4]
LA WHE ARLSUEENE RNy
Moz 1 {A) re 1pw
The maximum instantaneous noise level is under 130dB (C)
Das maximial Werl des auystilbickicien wihisnvonenan a ischen Dk Isl icedigar #ls 130dB (C)
VS8A : No machining without dust extractor equipment LAV : m ing .
V8A | Unbafasiat und ohne Ahsaugiing LAV : im Bstieb

|

MADE
IN ITALY

SINCERT
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FOR A BETTER ENVIRONMENT

‘Waood, 2 raw miaterial from trees, an extraordinary
building material, which can be adapted for interior
and eutdoor furniture elements. i enhances the
sellings of many lifetime experiences and can
be processed into magnificent works of art and
structures. SCM Group loves wood through its
woodworking technologies.

Woodworking is about perfecting the qualities of
wood: beautiful and fire-resistant, flexible and
insulating.

Woodworking is all about ‘we love wood'.

HOLZ - GARANT FUR EINE BESSERE UMWELT

naciveachsender
2 5 Zugleich
; “zur Ge stallung von
fi RN - innen und Aufen. Holz bildet
den Rahmen fur die wirklich wichilzen Dinge
in unserem lche . Holz riiﬂnt nicht nur der
Do kertallung il tia
[unstwerke und

2] ':| |||Kturer Dig i ;J’\
eniwickelten pstechnologien aus der
SCM G wp seizen plewhsetlz Leidenschaft d
Respekt [ diesen .:magamgen Werfeiaft, Und =
ermisglichen, die Schonneit von Holz mit pra ktrschen

i Hoiz st unsere
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30 million euro investment Mill. Euro Investitionen

in technology and know-how in Technologie und Know-how
60 years history Jahre erfolgreiche Unternehmensiradition
70% exported Exportanteil
350 registered patents eingetragene Patente
350 agents and distributors Veriretungen und Vertriebspartner
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5CM Group is an ltalian company, world leader in
the production of woodworking machinery and
systems. For almost 60 years it has been offering
the widest range of machinery, from standard
machines for joinery companies up to integrated
lines for industrial production of furniture and
housing construction wood components. Through
dedicated companies, the Group now also ope-
rates in the plastic, stone, glass and advanced
matetials processing machinery industries.

It has 10 production plants and 3.450 emplo-
yees. SCM Group exports 70% to 120 couniries
through 23 foreign subsidiaries, 350 distributors
and agents, guaranteeing efficient and prompt
assistance with over 500 engineers providing trai-
ning, service, maintenance and spare parts every
day throughout the World.

Ongoing research and development is carried
out by 70 engineers who design and create new
preducts to be manufactured, assembled and
distributed for the entire Group.

To ensure utmost quality of the entire manufac-
turing cycle, a special production plant with over
90 highly sophisticated cnc machining centres
has been created to control all pre-assembly ope-
rations: iron castings, metalwork carpentry, pain-

ting, cnc machining, electro-spindles, electric,
electro-mechanic and electronic components.
With an outiook for Ihe fulure, oulstanding
investments (30 million euros) are currently
being made in technology and know-how rasul-
ting in a superior efficiency and management of
our companies. SCM Group and itz people are
committed to provide ullimate perlormance.
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Stein, Glas und anderen innovativen Materiaiien iifig.
Die SCM Growp zsizht aus 10 Produktionssizten, 23
ausidndischen Tochteruiterienmen und besch 1f| ipt
rund 3 450 MntarLem 70% der rmﬂummn werden
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